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See the notice on TED website

332818-2026 - Mededinging
Polen – Diensten voor dagverblijven – Świadczenie specjalistycznych usług opiekuńczych dla 
osób z zaburzeniami psychicznymi
OJ S 93/2026 15/05/2026
Aankondiging van een opdracht – lichte regeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej
E-mail: kancelaria@mopssosnowiec.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Sociale bescherming

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Świadczenie specjalistycznych usług opiekuńczych dla osób z zaburzeniami 
psychicznymi
Beschrijving: Przedmiot zamówienia obejmuje świadczenie specjalistycznych usług 
opiekuńczych dla osób z zaburzeniami psychicznymi. Opis przedmiotu zamówienia stanowi 
Załącznik nr 2 do SWZ.
Identificatiecode van de procedure: 433b9e51-feb1-4f4f-8537-c3f9641deb69
Interne identificatiecode: WZP.C.271.1.28.2026.VB
Type procedure: Openbaar
Belangrijkste kenmerken van de procedure: Postępowanie w trybie przetargu 
nieograniczonego, o którym mowa w art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych(t.j.Dz.U. z 2024 r., poz. 1320) [dalej: ustawa Pzp] w związku z art. 359 
pkt 1) ustawy Pzp , z możliwością zastosowania, zgodnie z art. 139 ustawy Pzp, tzw. 
„procedury odwróconej”. Zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na części. Tym 
samym Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych, o których mowa 
w art. 7 pkt 15) ustawy Pzp. Zamawiający nie przewiduje udzielania zamówień na podstawie 
art. 214 ust.1 pkt 7) ustawy Pzp polegającego na powtórzeniu podobnych usług. Zamawiający 
wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę w 
rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 roku Kodeks pracy (t.j.Dz.U. z 2023 r., 
poz.1465 ze zm.) osób wykonujących czynności, w szczególności polegające na: pomocy w 
dostępie do świadczeń zdrowotnych, uzgadnianiu i pilnowaniu terminów wizyt lekarskich, 
badań diagnostycznych, pomocy w wykupowaniu leków w aptece, pilnowaniu przyjmowania 
leków oraz obserwowaniu ewentualnych skutków ubocznych ich stosowania, w szczególnie 
uzasadnionych przypadkach zmianie opatrunków, pomocy w użyciu środków pomocniczych i 
materiałów medycznych, przedmiotów ortopedycznych, a także w utrzymaniu higieny, pomocy 
w dotarciu do placówek służby zdrowia, pomocy w dotarciu do placówek rehabilitacyjnych. 
Sposób weryfikacji zatrudnienia osób, o których mowa w ust.5.1 oraz uprawnienia 
Zamawiającego w zakresie kontroli spełniania przez Wykonawcę wymagań związanych z 
zatrudnieniem osób, o których mowa w ust.5.1 oraz sankcje z tytułu niespełnienia tych 
wymagań zostały opisane w projektowanych postanowieniach umownych stanowiących 
załącznik do SWZ. Zamawiający nie stawia wymogu złożenia wraz z ofertą przedmiotowych 
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środków dowodowych. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1.nie 
podlegają wykluczeniu, 2.spełniają warunki udziału w postępowaniu, o ile zostały one 
określone. Oferta składana jest pod rygorem nieważności w formie elektronicznej (tzn. 
opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Ofertę należy sporządzić zgodnie ze 
wzorem stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ. Wykonawca dołącza do oferty oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie 
wskazanym w Rozdziale III, ust. 1 SWZ: a) pkt 2.2. SWZ [w zakresie podstaw wykluczenia z 
art. 108 ust.1 pkt 1) – 6) ustawy Pzp]– oświadczenie należy złożyć w formie JEDZ; b) pkt 2.3. 
SWZ[w zakresie podstaw wykluczenia z art.7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego]–oświadczenie należy złożyć w formie JEDZ, 
zaznaczając odpowiednią odpowiedź w części III sekcja D; c) pkt. 2.4. SWZ [w zakresie 
podstaw wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r.]– 
oświadczenie należy złożyć zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 1a) do SWZ. 
Oświadczenia te stanowią dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący 
wymagane podmiotowe środki dowodowe, wskazane w Rozdziale IV, ust.2 pkt 2.1. SWZ. 
Oświadczenie, o którym mowa w Rozdz. IV, ust. 1, pkt 1.2. SWZ lit a) – b) należy złożyć w 
formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonego zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej 
wydanym na podstawie art. 59 ust.2 dyrektywy 2014/24/UE, zwanego dalej „Jednolitym 
Dokumentem”. Wykonawca zobowiązany jest złożyć Jednolity Dokument w zakresie 
wskazanym w Załączniku nr 3 do SWZ. Zamawiający informuje, iż na stronie Urzędu 
Zamówień Publicznych znajduje się Instrukcja wypełniania Jednolitego Dokumentu. 
Przedłożony przez Zamawiającego wzór Jednolitego Dokumentu jest zgodny z 
rozporządzeniem Wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiające 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Wykonawca 
zobowiązany jest wypełnić Jednolity Dokument w takim zakresie, aby Zamawiający był w 
stanie zweryfikować, czy Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu oraz nie 
podlega wykluczeniu w zakresie opisanym w niniejszej SWZ. Do oferty Wykonawca 
zobowiązany jest załączyć: 1) oświadczenia, o których mowa w Rozdziale IV, ust.1:pkt 1.2.a)–
b) SWZ – w formie JEDZ, oraz pkt 1.2. c)SWZ – na wzorze Załącznika nr 1a) do SWZ; 2) 
odpis lub informację z KRS, CEIDG lub innego właściwego rejestru potwierdzającego, że 
osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, 3) 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy, gdy umocowanie osoby składającej ofertę nie wynika z dokumentów opisanych w 
Rozdziale IV, ust.1, pkt 1.6. ppkt2) SWZ, 4) zobowiązanie, o którym mowa w Rozdziale I, ust.
5, pkt5.3. oraz 5.4. SWZ w przypadku polegania na zasobach podmiotu udostępniającego 
zasób Wykonawcy, 5) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia: a)pełnomocnictwo, w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, z treści którego będzie wynikało umocowanie do reprezentowania ich 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo powinno zawierać w 
szczególności wskazanie:−postępowania o zamówienie publicznego, którego dotyczy,
−wszystkich Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia wymienionych 
z nazwy z określeniem adresu siedziby, ustanowionego pełnomocnika oraz zakresu jego 
pełnomocnictwa, b)oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale I, ust. 4, pkt 4.4. SWZ
(oświadczenie, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia–Zamawiający dopuszcza złożenia oświadczenia na Formularzu oferty)
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2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 85312100 Diensten voor dagverblijven
Aanvullende classificatie (cpv): 85311100 Welzijnszorg voor bejaarden, 85311200 
Welzijnszorg voor gehandicapten, 85311300 Welzijnszorg voor kinderen en jongeren, 
85312400 Welzijnszorg die niet in tehuizen wordt verstrekt

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Land: Polen

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 471 240,00 PLN

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia w sprawie ochrony osób fizycznych w 
związku z przetwarzaniem danych osobowych Zamawiający obowiązek informacyjny zawarł w 
Rozdziale I SWZ w ust. 17. 2. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec 
których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp. 3. 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy do 
wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4. Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy do wykluczenia, o których mowa w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1).
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity: Dz. U. z 
2024 r., poz. 1320 ze zmianami)

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Świadczenie specjalistycznych usług opiekuńczych dla osób z zaburzeniami 
psychicznymi
Beschrijving: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje świadczenie specjalistycznych usług 
opiekuńczych dla osób z zaburzeniami psychicznymi. 2. Opis przedmiotu zamówienia stanowi 
Załącznik nr 2 do SWZ. 3. TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA: Od dnia podpisania umowy 
jednak nie wcześniej niż od 2.07.2026 r. do 31.12.2026 r.
Interne identificatiecode: WZP.C.271.1.28.2026.VB

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
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Belangrijkste classificatie (cpv): 85312100 Diensten voor dagverblijven
Aanvullende classificatie (cpv): 85311100 Welzijnszorg voor bejaarden, 85311200 
Welzijnszorg voor gehandicapten, 85311300 Welzijnszorg voor kinderen en jongeren, 
85312400 Welzijnszorg die niet in tehuizen wordt verstrekt

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Land: Polen

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: Zamawiający dopuszcza zmiany umowy w granicach wyznaczonych 
przepisami ustawy Pzp, w tym art. 454 i 455. Szczegółowe informacje na temat zmian umowy 
zostały opisane w projektowanych postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 4 do 
SWZ.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: 1. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek 
w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że skieruje do 
realizacji zamówienia koordynatora - jedną osobę posiadającą doświadczenie w 
koordynowaniu zespołu opiekunów wykonujących usługi opiekuńcze* w wymiarze min. 4 000 
godzin, na podstawie jednego zamówienia (umowy) realizowanego w sposób ciągły przez 
okres minimum 6 (sześciu) miesięcy. W przypadku zamówienia (umowy) realizowanego nadal 
Wykonawca zobowiązany jest wykazać spełnienie powyższego warunku udziału w 
postępowaniu w zakresie części usługi już wykonanej. W przypadku zamówienia 
realizowanego przez okres dłuższy niż sześć miesięcy, wymiar 4 000 godzin winien być 
zrealizowany w okresie sześciu miesięcy w ramach tego zamówienia. *przez usługi 
opiekuńcze należy rozumieć łączne wykonywanie czynności polegających na: pomocy w 
zaspokajaniu codziennych potrzeb życiowych, opiece higienicznej, zaleconej przez lekarza 
pielęgnacji oraz, zapewnianiu kontaktów z otoczeniem. 2. Zapisy dotyczące Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia znajdują się w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (SWZ). 3. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) wykazu osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami. Wzór wykazu osób stanowić będzie załącznik do wezwania, o którym mowa 
powyżej.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: cena brutto (waga – 100%). Za najkorzystniejszą ofertę zostanie uznana ta 
spośród nieodrzuconych ofert, która uzyska najwyższą ocenę w ramach przyjętego kryterium 
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oceny ofert. Sposób obliczenia punktów w kryterium – Cena brutto – waga 100% (Kc). Kc = 
(Cmin / Cbad) x 100% przy czym 1% = 1 pkt gdzie: Cmin – najniższa cena brutto za 
wykonanie przedmiotu zamówienia spośród złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu 
Cbad – zaoferowana cena brutto Kc – ilość punktów przyznanych ofercie badanej w kryterium 
ceny. Maksymalną ilość punktów – 100 – otrzyma oferta z najniższą oferowaną ceną brutto za 
wykonanie przedmiotu zamówienia. Punktacja będzie obliczana z dokładnością co najmniej do 
dwóch miejsc po przecinku.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,203845,1
b01e5f50225e32934b3f5eb6010e6a3.html
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 29/05/2026 09:00:00 (UTC+01:00) 
Midden-Europese tijd, West-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 29/05/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Midden-Europese tijd, West-Europese 
zomertijd
Plaats: https://umsosnowiec.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Prokuratoria Generalna Rzeczpospolitej Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590 ustawy Pzp). Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15) ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 1. 
Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 

https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,203845,1b01e5f50225e32934b3f5eb6010e6a3.html
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przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej.3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające 
prawa powiatu
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające prawa powiatu

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające prawa powiatu
Registratienummer: REGON 000515885
Afdeling: Wydział Zamówień Publicznych
Postadres: Al. Zwycięstwa 20
Stad: Sosnowiec
Postcode: 41-200
Onderverdeling land (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Land: Polen
E-mail: v.blasiak@um.sosnowiec.pl
Telefoon: 32 2960870
Internetadres: https://bip.um.sosnowiec.pl/
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 22 458 78 01
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej
Registratienummer: 6442393212
Postadres: 3 Maja 33

mailto:v.blasiak@um.sosnowiec.pl
https://bip.um.sosnowiec.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Stad: Sosnowiec
Postcode: 41-200
Onderverdeling land (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Land: Polen
E-mail: kancelaria@mopssosnowiec.pl
Telefoon: +48 32 2692201
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Prokuratoria Generalna Rzeczpospolitej Polskiej
Registratienummer: 5262883664
Postadres: ul. Hoża 76/78
Stad: Warszawa
Postcode: 00-682
Onderverdeling land (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Land: Polen
E-mail: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Telefoon: +48223923117
Rollen van deze organisatie: 
Bemiddelingsorganisatie

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 15fe014f-e4b8-4228-ba18-4db10f2958f5  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht – lichte regeling
Subtype aankondiging: 20
Verzenddatum van de aankondiging: 13/05/2026 12:57:10 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 332818-2026
Nummer uitgave PB S: 93/2026
Datum van bekendmaking: 15/05/2026
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